El verbo to go
to go - ir

to go at it - pelearse, discutir entre sí

to go back - regresar/volver (también se usa to come back)

 

to go up, to increase - subir*, aumentar

 

to go down - bajar*, disminuir

 

to go down, to fall down - caerse

 

to go down - fallecer, morirse (rara vez se usa así)

 

to go down - ocurrir (usado mucho menos que el verbo "to happen")

to go down - ser derrotado/vencido

 

to go under  - sumergir, estar vencido

 

to undergo - experimentar, sufrir (cambios, por ejemplo)

 

to undergo an operation - someterse a una intervención quirúrgica

to go it alone - hacer una cosa sin la ayuda de otras personas

 

to go through - atravesar

 

to go through - experimentar momentos difíciles, pasar un mal rato

 

to go around - ir alrededor (de algo y ,por eso, evitándolo)

 

to go in, to enter - entrar

to go away - irse

 

to go out, to leave - salir

                                 apagarse, e.g. The flame went out. - La llama se apagó.
 

to go out and paint the town - salir para divertirse
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to go on, to continue - continuar/perseverar

to go on - pasar, suceder (e.g. What's going on? - ¿Qué sucede aquí?)



 

to go on - encenderse, prenderse, ponerse en marcha (sin mencionar quién inició la acción)

                por ejemplo: Then the lights went on. (Entonces se encendieron las luces.)

 

to go off - apagarse: Then the electricity went off. (Entonces se apagó la luz.)

 

to go off - estallar/explotar con ira/rabia: Then he went off. (Entonces estalló con rabia.)

to go off - echarse a perder cuando se trata de la comida o leche, etc.(sólo en Gran Bretaña)

to go off the deep end - perder el juicio/volverse loco

 

to go off - irse (menos común que to leave/to go out/to go away)

 

to go with, to come with, to accompany - acompañar

 

to go with, to match - hacer juego (cuando se trata de prendas de ropa, etc.)

 

to go (steady) with - salir con (exclusivamente) - Este modismo se usa más con los jovenes.

 

to go out with - salir con (románticamente)

 

to go all out - pagar mucho dinero, hacer lo máximo, tirar la casa por la ventana

 

They went all out for this party. - Gastaron mucho dinero por esta fiesta.

                                                      Tiraron la casa por la ventana para esta fiesta.

 

to go without, to deprive oneself of - privarse de

 

to go by - pasar (por), ir a , visitar

 

Time goes by. - El tiempo pasa.

 

The hours went by. - Las horas pasaban.

 

We went by the bank. - Pasamos por el banco./Fuimos al banco.

 

We went by our friend's house. -Fuimos a casa de nuestro amigo./Visitamos a nuestro amigo.
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to go for - costar

What are Porsches going for nowadays? - ¿Cuánto cuestan los Porsches hoy en día?

 

to go for (it) - intentar, consentir a hacer algo 

I'm going to go for it. - Lo voy a intentar./Lo voy a hacer.

He won't go for it. - Él no lo va a hacer./Él no va a consentir a hacer eso.

 to go for broke - jugar todo(como en una apuesta); arriesgar todo; tomar una decisión  arriesgada
order "to go" - pedir algo en un restaurante para llevar a casa

 

For here or to go? - ¿Quisiera Ud. comer en el restaurante o llevar la comida a casa?

 

on the go - ocupado trabajando, viajando/yendo de un lugar a otro

 

to go Dutch - quiere decir que cada persona paga su propia cuenta/entrada, etc.

 

to go stag - cuando un hombre/joven va a un baile sin una mujer (acompañante)

 

to go crazy/insane - volverse loco (to go mad en Gran Bretaña)

 

to go ahead - ir sin esperar más/ir sin dudar más

 

Go ahead! - ¡Adelante!

 

to let go - dejar ir/dejar irse/dejar salir

                soltar

                descuidar/dejar caer en decadencia

to have a go (at it) - intentarlo/probarlo

to go like clockwork - funcionar bien o sin problemas

 

to go nowhere - no tener buen resultado/no tener propósito

 

to go by - pasar (por)/visitar

               preferir ser llamado, por ejemplo:

               My name is David, but I go by Dave. -

               Mi nombre es David, pero prefiero que me llamen Dave.

to go at (it) - pelearse

                    por ejemplo:

                    They were going at it./They were going at each other. - Ellos se peleaban.
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to go to bat for - defender o ayudarle a otra persona con acciones o palabras de apoyo

to go after - perseguir/ir en busca de

                    seguir/ir después

to go the extra mile - hacer para otra persona o personas más de lo normal para ayudar

Go to hell! - ¡Vete al diablo!

to go overboard – caerse de un barco al agua (sentido literal)

                               hacer o esforzarse demasiado (sentido informal)

to go to great lengths – hacer/esforzarse lo más posible

to go to bed -  acostarse (ir a la cama para dormir)

to go through the motions – hacer una cosa por obligación sin mucha motivación personal

to not go there – no mencionar el tema, no entrar en el tema

por ejemplo, I’m not even going to go there!
                     ¡Ni siquiera voy a entrar en ese tema! 

to go all the way - tener sexo (en vez de sólo besarse, etc.)

to go down swinging - luchar hasta el final;  ser derrotado después de haber resistido

to go into the service - hacerse miliar, unirse con las fuerzas armadas

to go out on a limb - hacer una cosa arriesgada, adivinar sobre algo desconocido

 *Cuando se trata de los vehículos, to get in(to) = subir y to get out (of) = bajar. 
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